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THE ART OF WARFARE

The F irst Enghsh Translatlon Incorporating
the Recently Discovered Yin-ch’tieh- -shan Texts

Translated, with an introduction and commentary,
by Roger Ames



Critical acclaim for
the new translation of The Art of Warfare

“Ames’ understanding of the philosophical and cultural background
of the Sun-tzu and his judicious use of the newly discovered texts
from Yin-ch’iech-shan and Ta-t'ung make this the most historically
accurate, profoundly erudite, and intellectually stimulating
translation and analysis of the great Chinese military classic. A
masterpiece:’

Robin D.S. Yates

Burlington Northern Professor of Asian Studies

Dartmouth College

“In his new translation of the Art of Warfare, Professor Ames is the
first western scholar to publish the results of examining this well-
known manual on military matters in the full light of the new
evidence. By presenting an English translation both of the received
text and of its newly recovered chapters, he serves the interests
both of the specialist band of scholars and of other readers who are
interested in the early stages of Chinese thought or the fruits of
Chinese archaeology.”

Michael Loewe
Cambridge University

“This is a most comprehensive work on Sun-tzu's Art of Warfare. It is
comprehensive not only in the sense that besides the transmitted
text of thirteen core chapters, it includes additional chapters from
archaeological finds of Yin-ch’lich-shan as well as passages from
various sources where the name of Sun Wu figures, but also in the
sense that the author realizes that the Sun-tzu is really a
philosophical treatise on warfare, and provides in his introduction
an account of the philosophical background to the work. Anyone
interested in Chinese insights into warfare should not miss the
opportunity of reading Roger Ames’ new book”’

D.C. Lau
Translator of Lao-Tzu: Tao-1é Ching



The most widely read military classic in
human history, Sun-tzu.: The Art of
Warfare is the seminal work on the
philosophy of warfare. But only in 1972,
when Chinese archaeologists unearthed
a cache of manuscripts in a second-
century B.C. tomb in Shantung province,
did scholars have the evidence
necessary to extend the boundaries of
the text beyond the traditional thirteen-
chapter version. In the Silver Sparrow
Mountain (Yin ch’ueh-shan) dig, in
addition to uncovering a partial copy of
the thirteen-chapter text dating over a
thousand years earlier than previously
available manuscripts, scholars found
five hitherto unknown chapters.

Now Roger T. Ames, one of the leading
contemporary interpreters of Chinese
philosophy and culture, offers the first
English translation of this classic to take
full advantage of the newly discovered
materials. In addition to an entirely new
translation of the thirteen-chapter
classic informed by these early
documents, Ames has provided a
translation of the five new chapters
found with the Silver Sparrow Mountain
texts. He has also incorporated extensive
passages which for centuries had been
attributed to Sun-tzu but which can only
now be properly included in The Art of
Warfare because of their similarity to
the five new chapters. In all, Professor
Ames's new edition of The Art of Warfare
contains more than fifty percent new
material. Fluid, crisp, and rigorously
faithful to the original, the Ames






